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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וּבִשְׁנַת1֣
năm
H8141

ת אַחַ֗
một
H0259

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
cho–Si-ru
H3566

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ס פָּרַ֔
Ba-tư
H6539

לִכְל֥וֹת
xong
H3615

דְּבַר־
lời
H1697

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

י מִפִּ֣
י פִּ֥
H6310

יִרְמְיָה֑
Giê-rê-mi
H3414

הֵעִי֣ר
hãy–thức–dậy
H5782

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
và
H0853

֙ רוּ֙חַ
gió
H7307

רֶשׁ כֹּ֣
cho–Si-ru
H3566

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

ס פָּרַ֔
Ba-tư
H6539

עֲבֶר־ וַיַּֽ
đi–qua

֙ קוֹל
tiếng

בְּכָל־
mo�i
H3605

מַלְכוּת֔וֹ
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

וְגַם־
cũng
H1571

ב בְּמִכְתָּ֖
ב כַּמִּכְתָּ֣
H4385

ר׃ לֵאמֹֽ
và–nói
H0559

Năm thứ nhứt đời Si-ru, vua nước Phe-rơ-sơ tri � vì, Ðức Giê-hô-va muốn làm cho ứng nghiệm lời Ngài đã cậy 
miệng Giê-rê-mi mà phán ra, nên Ngài cảm động lòng Si-ru, vua Phe-rơ-sơ tuyên truyền trong khắp nước mình, 
và cũng ra sắc chỉ rằng:

ה2 כֹּ֣
Giê-hô-va
H3541

ר אָמַ֗
và–nói
H0559

כֹּ֚רֶשׁ
cho–Si-ru
H3566

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ס פָּרַ֔
Ba-tư
H6539

כֹּ֚ל
mo�i
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
các–vương–quốc
H4467

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

נָתַ֣ן
đặt
H5414

י לִ֔
—

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

הַשָּׁמָיִ֑ם
trời
H8064

וְהֽוּא־
ấy
H1931

ד פָקַ֤
פְּקֻדֵיהֶ֖ם

֙ עָלַי
trên

לִבְנֽוֹת־
xây
H1129

ל֣וֹ
—

יִת בַ֔
nhà

֖�ם בִּירוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה׃ יהוּדָֽ בִּֽ
Giu-đa
H3063

Si-ru, vua Phe-rơ-sơ, nói như vầy: Giê-hô-va Ðức Chúa Trời đã ban các nước thế gian cho ta, và chánh Ngài có 
biểu ta xây cất cho Ngài một đền thờ tại Giê-ru-sa-lem, trong xứ Giu-đa.

י־3 מִֽ
ai
H4310

בָכֶם֣
—

מִכָּל־
mo�i
H3605

עַמּ֗וֹ
dân

י יְהִ֤
là
H1961

֙ אֱלֹהָיו
Đức–Chúa–Trời
H0430

עִמּ֔וֹ
với

עַל וְיַ֕
đi–lên
H5927

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

ר אֲשֶׁ֣
mà

בִּיהוּדָ֑ה
Giu-đa
H3063

בֶן וְיִ֗
xây
H1129

אֶת־
và
H0853

ית בֵּ֤
nhà

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה֥וּא
ấy
H1931

ים הָאֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

ר אֲשֶׁ֥
mà

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

Trong các ngươi, phàm ai thuộc về dân sự Ngài, khá trở lên Giê-ru-sa-lem trong xứ Giu-đa, đặng cất lại đền thờ 
Giê-hô-va, là Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, vẫn ngự tại Giê-ru-sa-lem. Nguyện Ðức Chúa Trời người ấy ở cùng 
người!
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וְכָל־4
mo�i
H3605

ר הַנִּשְׁאָ֗
để–sống–sót
H7604

כָּל־ מִֽ
mo�i
H3605

֮ הַמְּקֹמוֹת
nơi
H4725

ר אֲשֶׁ֣
mà

ה֣וּא
ấy
H1931

גָֽר־
הַגָּ֣ר

שָׁם֒
ở–đó
H8033

֙ יְנַשְּׂאוּ֙הוּ
mang
H5375

י אַנְשֵׁ֣
người
H0376

מְקֹמ֔וֹ
nơi
H4725

בְּכֶ֥סֶף
bạc
H3701

וּבְזָהָ֖ב
vàng
H2091

וּבִרְכ֣וּשׁ
của-cải–của-ho�
H7399

וּבִבְהֵמָה֑
súc–vật
H0929

עִם־
với

ה נְּדָבָ֔ הַ֨
cách–tự–nguyện
H5071

ית לְבֵ֥
nhà

ים הָאֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

ר אֲשֶׁ֥
mà

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

Hễ dân Giu-đa còn sót lại, mặc dầu ở đâu, thì bổn dân của nơi ho� ở, phải tiếp trợ ho� bằng bạc, vàng, của cải, súc 
vật, không kể những của lễ lạc hiến về đền của Ðức Chúa Trời ở tại Giê-ru-sa-lem.

וַיָּק֜וּמו5ּ
–và-đứng-dậy

י רָאשֵׁ֣
đầu

הָאָב֗וֹת
cha mình
H0001

יהוּדָה֙ לִֽ
Giu-đa
H3063

ן וּבִנְיָמִ֔
Bên-gia-min
H1144

וְהַכֹּהֲנִ֖ים
thầy–tế–lễ
H3548

וְהַלְוִיִּ֑ם
הַלְוִיִּ֔ם
H3881

ל לְכֹ֨
mo�i
H3605

הֵעִ֤יר
hãy–thức–dậy
H5782

הָאֱלֹהִים֙
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֶת־
và
H0853

רוּח֔וֹ
gió
H7307

לַעֲל֣וֹת
đi–lên
H5927

לִבְנ֔וֹת
xây
H1129

אֶת־
và
H0853

ית בֵּ֥
nhà

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר אֲשֶׁ֥
mà

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

Bấy giờ những trưởng tộc của Giu-đa và Bên-gia-min, những thầy tế lễ, và người Lê-vi, cả thảy những người nào 
Ðức Chúa Trời cảm động lòng có ý đi lên xây cất đền thờ của Ðức Giê-hô-va tại Giê-ru-sa-lem, bèn chổi dậy.

וְכָל־6
mo�i
H3605

תֵיהֶם֙ סְבִיבֹֽ
chung–quanh
H5439

חִזְּק֣וּ
hãy–mạnh–mẽ
H2388

ם ידֵיהֶ֔ בִֽ
tay
H3027

בִּכְלֵי־
כְּלִי־
H3627

כֶסֶ֧ף
bạc
H3701

בַּזָּהָ֛ב
vàng
H2091

בָּרְכ֥וּשׁ
của-cải–của-ho�
H7399

וּבַבְּהֵמָ֖ה
súc–vật
H0929

וּבַמִּגְדָּנ֑וֹת
–và-quà
H4030

לְבַ֖ד
riêng
H0905

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

ב׃ הִתְנַדֵּֽ
khi–dân–tình–nguyện
H5068

ס
—

Các người lân cận chúng đều tiếp trợ chúng, cho những vật bằng bạc, bằng vàng, của cải, súc vật, và những vật 
quí báu, bất kể các của lạc hiến khác.

לֶך7ְ וְהַמֶּ֣
vua
H4428

כּ֔וֹרֶשׁ
cho–Si-ru
H3566

יא הוֹצִ֖
ra
H3318

אֶת־
và
H0853

כְּלֵי֣
כְּלִי־
H3627

בֵית־
nhà

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר אֲשֶׁ֨
mà

יא הוֹצִ֤
ra
H3318

נְבֽוּכַדְנֶצַּר֙
Nê-bu-cát-nết-xa
H5019

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
Giê-ru-sa-lem
H3389

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
đặt
H5414

ית בְּבֵ֥
nhà

יו׃ אֱלֹהָֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Vua Si-ru cũng trả lại những khí du�ng của đền thờ Ðức Giê-hô-va, mà Nê-bu-cát-nết-sa đã đem đi khỏi Giê-ru-sa-
lem và để trong đền thờ của thần người.

ם  8 וַיּֽוֹצִיאֵ֗
ra
H3318

כּ֚וֹרֶשׁ
cho–Si-ru
H3566

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ס פָּרַ֔
Ba-tư
H6539

עַל־
trên

יַד֖
tay
H3027

מִתְרְדָ֣ת
Mit-Re-Dat
H4990

ר הַגִּזְבָּ֑
quan–thủ–quỹ
H1489

יִּסְפְּרֵם֙ וַֽ
–và kể

ר לְשֵׁשְׁבַּצַּ֔
Sae-Sa-Bat-Stsar
H8339

יא הַנָּשִׂ֖
וְנָשִׂיא֙

ה׃ לִיהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Si-ru, vua Phe-rơ-sơ, truyền Mít-rê-đát, người thủ quỹ, lấy các khí du�ng ấy ra, đếm và giao cho Sết-ba-xa, quan 
trưởng của Giu-đa.
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לֶּה9 וְאֵ֖
này
H0428

מִסְפָּרָ֑ם
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

י אֲגַרְטְלֵ֨
chậu
H0105

ב זָהָ֜
vàng
H2091

ים שְׁלֹשִׁ֗
ba–mươi
H7970

אֲגַרְטְלֵי־
chậu
H0105

כֶסֶ֙ף֙
bạc
H3701

לֶף אָ֔
ngàn
H0505

ים מַחֲלָפִ֖
chén
H4252

תִּשְׁעָ֥ה
chín
H8672

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
hai–mươi
H6242

ס
—

Nầy là số của các khí du�ng ấy: ba mươi cái chậu vàng, ngàn cái chậu bạc, hai mươi chín con dao,

י10 כְּפוֹרֵ֤
chén

זָהָב֙
vàng
H2091

ים שְׁלֹשִׁ֔
ba–mươi
H7970

כְּפ֤וֹרֵי
chén

כֶסֶ֙ף֙
bạc
H3701

ים מִשְׁנִ֔
gấp đôi
H4932

ע אַרְבַּ֥
bốn
H0702

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

וַעֲשָׂרָ֑ה
mười
H6235

ים כֵּלִ֥
כְּלִי־
H3627

ים אֲחֵרִ֖
khác
H0312

לֶף׃ אָֽ
ngàn
H0505

ס
—

ba mươi các chén vàng, bốn trăm mười cái chén bạc thứ hạng nhì, một ngàn cái khí du�ng khác.

כָּל־11
mo�i
H3605

כֵּלִים֙
כְּלִי־
H3627

לַזָּהָב֣
vàng
H2091

סֶף וְלַכֶּ֔
bạc
H3701

שֶׁת חֲמֵ֥
năm
H2568

ים אֲלָפִ֖
ngàn
H0505

ע וְאַרְבַּ֣
bốn
H0702

מֵא֑וֹת
trăm
H3967

ל הַכֹּ֞
mo�i
H3605

הֶעֱלָה֣
đi–lên
H5927

ר שֵׁשְׁבַּצַּ֗
Sae-Sa-Bat-Stsar
H8339

עִם֚
với

הֵעָל֣וֹת
đi–lên
H5927

ה הַגּוֹלָ֔
những–người–bi �–lưu–đày
H1473

מִבָּבֶ֖ל
Ba-by-lôn
H0894

�ם׃ ֽ לִירוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

פ
—

Hết thảy những khí du�ng bằng vàng và bạc số là năm ngàn bốn trăm cái. Khi những người bi � bắt làm phu tù ở Ba-
by-lôn được dẫn về Giê-ru-sa-lem thì Sết-ba-xa đem lên luôn hết thảy vật ấy.
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